
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Jeséniova 17, 831 Dl Bratislava

Číslo: 7304/37ĺ2020-34866/2020/Faš/370250406/Z9 Bratislava 05.11.2020

_________

Rozhodnutte fladooudlo - -1

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako prislušný orgán
štátnej správy podl‘a 9 a 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o
životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a
podľa 32 ods. (1) písm. a) zákona č. 39/20 13 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len
„zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa 24 zákona o IPKZ a zákona
Č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon
o správnom konaní“) vydáva

zmenu integrovaného povolenia,

ktorou mení a dopÍňa rozhodnutie Č. 3267-33909/2007JKoz/370250406 zo dňa 29.10.2007,
ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.11.2007, v znení jeho zmien a doplnkov (ďalej len
„integrované povolenie“), ktorým hola povolená Činnosť v prevádzke:

„Výroba Sulfenaxov“
(d‘alej len „prevádzka“)

Integrované povolenie sa vydáva pre prevádzkovatel‘a:

Obchodné meno: Duslo, a. s.
Sídlo: Administratívna budova, Cv. č. 1236, 927 03 Sal‘a
Identiflkačné číslo organizácie: 35 826 487
Variabilný symbol prevádzky: 370250406
Adresa prevádzky: Nobelova 34, 836 05 Bratislava
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Predmetom zmeny integrovaného povolenia je aktualizácia podmienok integrovaného
povolenia, oj. z dóvodu zapracovania Záverečnej správy „Monitoring podzemných vód —

Duslo, a.s — prevádzka Sulfenaxov — rok 2019 z 30.12.2019“ v zmysle záveru správy
o environmentálnej kontrole č. 51/2019/Faš/Z zo dňa 3.12.2019, ktorým inšpekcia vyzvala
prevádzkovateľa v súlade s * 35 ods. 2 písm. c) Zákona O IPKZ na podanie žiadosti o zmenu
integrovaného povolenia.

Výroková časť inteErovanébo povolenia Č. 3267-33909/2007IKoz/370250406
z 29.10.2007 v platnom znení sa mení a doplňa nasledovne:

1. V časti fl Podrnienkv novpleniu 5. Podmienkv pre sklado i‘unie u nzuniyuláciu so
zneČisťuiúcirni látkóiiÍ výióku inteurovaného yovolenia sa text v bode 5.3.:

5.3. Prevádzkovateľje povinný pravidelne v termínoch podľa vyhl. MŽP SR Č. 100/2005 Z.z.
vykonávať kontrolu skladov, skladovacích a manipulačných miest, skúšky tesnosti
nádrží, potrubí a prostriedkov na prepravu znečisfujúcich látok, ako aj vykonávať ich
pravidelnú údržbu.

nahrádza teXtom v znenü

5.3. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečíť vykonávanie skúšok tesnosti odborne spósobilou
osobou s certiflkátom na kvaliflkáciu na nedeštruktívne skúšanie

a) vykonanie skúšok tesnosti
I. nádrží, rozvodov a produktovodov pred ich uvedením do prevádzky,
2. nádrží, rozvodov a produktovodov, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovatel‘né,

každých desať rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky s výnimkou zariadeni s
nepretržitou indikáciou úniku zneČisťujúcich látok,

3. nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží dvojpiášťových vizuálne
nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru každých 20
rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky,

4. nádrží, rozvodov a produktovodov po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave,
5. nádrží, rozvodov a produktovodov pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej

ako jeden rok,
b) vykonanic skúšok tesnosti záchytných nádrži a havarijných nádrží

1. pred ich uvedením do prevádzky,
2. po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave,
3. pri ich uvedeni do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok.

2. V časti fL Podmienkv yovolenia 5. Podmienkv yre skladovanie a rnanipuláciu so
znečisťulúcirni lálkaini výroku intek‘rovaného povolenia sa ruší yóvodné znenie
yodrnienky Č. 5.4. a doylňaiú sa podmienky Č. 5.4. až 5.10. v nasledovnorn znení:

5.4 Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického
stavu a funkčnej spol‘ahlivosti stavieb a zariadeni a prijímanic opatrení na odstránenie
zistených nedostatkov a určenie termínu ich d‘alšej kontroly pri skladovacích nádržiach,
ktoré sú:

- zvonku vizuálne nekontrolovatel‘né raz za 10 rokov,
- vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové vizuálne nekontrolovateľné s trvalou
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indikáciou medziplášťového priestow raz za 20 rokov.
5.5. Prevádzkovateľ je povinný udržiavať poriadok vo všetkých skladovacích priestoroch

znečisťujúcich látok. Všetky vnútomé a vonkajšie manipulačně plochy a skladovacie
priestory a zariadenia. kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami a nakladá sa S

nebezpečnými odpadmi a obalmi látok spásobujúcimi znečist‘ovanie vád musia byt‘
zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do pády, do povrchových alebo
podzemných vád.

5.6. Všetky nádrže musia byť odolné proti chemickým účinkom látok, ktoré sú v nich
uskladnené.

5.7. Všetky jednoplášťové nadzemně nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok musia byť
umiestnené v záchytnej nádrži o objeme nie menšom ako je objem nádrže umiestnenej
v záchytnej nádrži. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, je na určenie
objemu záchytnej nádrže rozhodujúci objem najväčšej nádrže, najmenej však 10 % zo
súčW objemov všetkých nádrží v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž musí byť
bezodtoková, prípadný prepad musí byt‘ bezpečne zaústený do nádrže určenej na
zachytenie alebo skladovanie znečisťujúcich látok, na ich d‘alšie využitie alebo na
vhodné zneškodnenie.

5.8. Stáčanie olejov a kvapalných znečisťujúcich látok máže byt‘ vykonávané iba na mieste
nato určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku do pády, povrchových alebo
podzemných vád.

5.9. V prípade zistenia netesnosti nádrží okamžite vykonať opatrenia na odstránenie
nedostatkov. Doklady o vykonaných skúškach musia byt‘ súčasťou evidencie
o prevádzke. Prevádzkovatel‘ zabezpečí nakladanie so vstupnými surovinami tak, aby
nebola ohrozená kvalita životného prostredia a to najmá:
- dodržiavaním bezpečnostných postupov pri prečerpávani vstupných surovin,

- bezpečným nakladaním s kvapalinami v uzavretých systémoch,
- vykonávaním manipulácie so znečisťujúcimi látkami len na vyhradených spevnených
nepriepustných plochách zabraňujúcich ich úniku.

5.10. Prevádzkovatel‘je povinný prevádzkovať účinné kontrolně systémy na včasné zistenie
úniku znečisťujúcich látok a pravidelne vyhodnocovať výsledky sledovania.

3. V časti IL Podmienkv povoknia L Požiadavkv na spůsob a metódy monitorovania
prevádky a údaie, ktorá treba evidovat‘ a poskytovat‘ do informačného systému sa
text hodit 2.2 Kontrola vriemyselných odpadových vód a podzemných vód a bodu 2.3
Kontrola pódy:

2.2 Kontrola priemyselných odpadových vád a podzemných vád

2.2.1. Monitorovať množsrvo a ukazovatele znečistenia produkovanej odpadovej vody,
v mieste odtoku z prevádzky do chemickej kanalizácie v ukazovatel‘och CHSKCr, Cl-,
benzotiazol, AOX, anilin vjediioduchej bodovej vzorke 2 x mesačne. Monitorovať
kvalitu podzemných vád v monitorovacích sondách (V-40, V-41, V-42, E10/76, MS,-1,
MS-2, MS-3, MS-4 a MS-5) v smere prúdenia podzemných vád v ukazovateľoch pH,
vodivosť, t, O, redox potenciál, benzotiazol, anilín, 2-MBT a ich deriváty, ClU
(aromatické), BTEX, As, Cu, Zn, Cl-, S042, NH4, Na, CHSKM, RL(105C),
monitoring rozširiť vo vybraných sondách o NEL-IRJUV, NEL-GC, pesticídy
(chlórované, triazínové, kyslé), EOX, TOC, NOj 2 x ročne od nadobudnutia
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právoplatnosti tohto rozhodnutia, v súlade so závermi uvedenými v schválenej
východiskovej správe.

2.2.2.Prevádzkovateľ je povinný uplatňovať metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov
znečistenia vód podľa prílohy Č. 3 vyhlášky Č. 269/20 10 Z. Z..

2.3. Kontrola půdy

2.3.1. Monitorovaf kvalitu zemin realizáciou prieskumných sond a odberom vzoriek
v povrchovom i hlbkovom horizonte, vrátane vyhodnotenia v ukazovatel‘och
benzotiazol, anilín, 2-MBT, chlórbenzén, dichlórbenzén, BTEX, As, Pb, Cu, Zn,
pesticídy a NEL-IR/liV v nativnej vzorke, monitoring rozšíriť vo vybraných vzorkách
aj o stanovenie organických a anorganických látok vo vodnom výluhu (gumárenské
chemikálie, S042, C1, NH4) raz za 5 rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto
rozhodnutia, v súlade so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe.

nul,rádza textom v znent:

2.2. Kontrola priemyselných odpadových vód

2.2.1 . Prevádzkovatel‘ je povinný monitorovať množstvo a ukazovatele znečistenia vypúšťanej
priemyselnej odpadovej vody podľa taburky Č. 5 integrovaného povolenia. Miestom
odberu vzoriek je odtok z prevádzky do chemickej kanalizácie.

Pricmyselná odpadová voda
Tabul‘ka Č. 5

Ukazovatel‘ Frekvencia Metóda
CHSKcr 2x mesačne Bodová vzorka

Cl 2x mesačne Bodová vzorka
benzotiazol 2x mesačne Bodová vzorka

AOX 2x mesačne Bodová vzorka
anilín 2x mesačne Bodová vzorka

2.3. Kontrola podzemných vód

2.3.l.Prevádzkovatel‘je povinný monitorovať kvalitu podzemnej vody pre ukazovatele podl‘a
tabuliek Č. 6 a 7.

Tabul‘ka Č. 6
Podzemná voda — monitorinE vo všetkých objcktoch

Monitorovacie objekty Ukazovatel‘ Frckvencia
Územie samotnej prevádzky: V-40, V-41, V
42, El 0/76, MS,-1, MS-2, MS-3, MS-4, MS- pH, vodivosť, 02, t, redoX potenciál

5
benzotiazol, anilín, 2-MBT a ich

Blízke okolie prevádzky: deriváty, ClU (alifatické +
E9/75, Fl 1/96, F141158, E15/83 aromatické), RTEX, NEL-IR, NEL- 2x ročnc

UV, EOX, As, Cu, ZnŠiršie okolie prevádzky:
HPV-23, F7/l II

Cľ, SO42, NH4, NOj, Na,
Stáčanie sírouhlika: CHSKM, RL ( I 05C)
C17/52
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Tabuľka Č. 7
Podzemná voda — monitorin% vo vybraných objektoch

Ukazovatel‘ Počet objektov * Frekvencia
NEL-GC 10
Nitrolátky 14
TOC 10
Fenolový index FN- 14 2x ročne
Pesticidy (chlórované + triazínové + kyslé) 1 1
Pesticídy (chlorované + triazínové) 2
Pesticidy (chlorované) 1

Výber monitorovacÍchbjektovj vplnej kompetencii riešitel‘a. Zozrrnm monitorovacích objektov
je uvedený v tabuľke Č. 6.

2.3.2.Vzorky podzemnej vody odoberať dynamickým začerpaním (pomocou nízko
prietokového čerpadla, umiestneného v spodnej časti zvodnej zóny pri odberoch pre
stanovenie ClU, resp. vo vrchnej časti zvodnej zóny pri odberoch pre stanovenie BTEX
a NEL resp. v strednej časti zvodnej zóny pri odberoch pre stanovenie ostatných
ukazovatel‘ov).

2.3.3.V rámci monitoringu realizovat‘ režimové meranie hladiny podzemnej vody vrátane
terénnych meraní v podzemnej vode 4x/rok.

2.3.4.Prípadná úprava v rámci rozsahu sledovaných parametrov resp. pri zmene počtu
monitorovacích objektov za účelom optimalizácie monitoringu je možná na základe
dosiahnutých výsledkov kvality podzemnej vody a po predchádzajúcom súhlase
inšpekcie.

2.4. Kontrola pódy

2.4.1.Prevádzkovatel‘je povinný monitorovať kvalitu zemin realizáciou prieskumných sond
a odberom vzoňek v povrchovom i hlbkovom horizonte, vrátane vyhodnotenia
vukazovateľoch benzotiazol, anilín, 2-MBT, chlórbenzén, dichlórbenzén, BTEX, As,
Pb, Cu, Zn, pesticídy, EOX, FN-, NEL-IRJUV, C10-C40 v natívnej vzorke.

2.4.2.Prevádzkovateľ je povinný pre časť vzoriek uvedených v bode 2.4.1 stanovovat‘
organické a anorganické látky vo vodnom výluhu (gumárenské chemikálie, 8042, Cl.,

Na, NEL-IRJNEL-GC, EOX, BTEX, CR), FN9. Výber vzoriek je v plnej
kompetencii riešiteľa.

2.4.3.Prevádzkovatel‘je povinný monitorovat‘ kvalitu zemin podra bodu 2.4.1 a2.4.2 raz za
S rokov od právoplatnosti rozhodnutia Č. 4964-16524/37/2017/Faš/370250406/Z5-SP
zo dňa 19.05.2017 avýsledky porovnať So závermi uvedenými v schválenej
východiskovej správe.

4. V Časti IL Podrnienkv povolenia L Požiadavky na spósob a rnetódy monitorovania
prevádzky ti údaje, ktoré treba evidovat‘ ti poskytovat‘ do infornwčného systému výroku
integrovaného povolenia SU TUŠÍ celá kapitola 6. Podái‘anie správ ti nahrádza sa novým
znen trn:

6. Podávanie správ

6.1. Prevádzkovatel‘ je povinný zist‘ovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje
a informácie určené v integrovanom povolení a v zákone Č. 205/2004 Z.z.
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o zhromažd‘ovaní, uchovávaní a šírení informácii o životnom prostredí a o zmene
a doplneni niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov a každoročne za
predchádzajúci rok oznamovať údaje v elektronickej forme do národného registra
zneČisťovania (SHMU) v termíne podľa platnej legislativy.

6.2. Prevádzkovateľ je povinný do 28. februára nasledujúceho roku predkladať každoročne
za predchádzajúci kalendárny rok na inšpekciu a príslušný okresný úrad Ohlásenie
o vzniku odpadu a nakladani s ním.

6.3. Prevádzkovatel‘ je povinný 1-krát ročne spracovať vyhodnotenie monitoringu
podzemných vód z monitorovacích objektov odborne spósobilou osobou a predložiť
najneskór do 31. januára nasledujúceho roka za predchádzajúci rok inšpekcii
a príslušnému okresnému úradu Záverečnú správu (vyhodnotenie monitoringu).
Súčasťou Záverečnej správy musí byt‘ vyhodnotenie výsledkov a porovnanie s
výsledkami za predchádzajúce obdobie. Pozorovania sa musia vyhodnotiť
prostredníctvom grafického zobrazenia a zaužívaných kontrolných pravidiel a úrovni
pre každú monitorovaciu sondu.

6.4. Prevádzkovater je povinný každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendámeho roka
ohlasovať inšpekcii za obdobie kalendárneho roka porovnanie výsledkov
prevádzkových záznamov s údajmi uvedenými v kapitole II. Podmienky povolenia, 2.
Podmienky pre suroviny, médiá, energie, body 2.1. a 2.2., ďalej v kapitole I.
Požiadavky na spĎsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré je potrebné
evidovať a poskytovať do informačného systému, bod 1.2.2.1, vrátane porovnania
údajov o výrobe a fonde pracovnej doby s údajmi uvedenými v časti B.1.
Charakteristika prevádzky.

6.5. Prevádzkovatel‘ je povinný zasielať inšpekcii správy z periodického merania emisií do
60 dní odo díla vykonania posledného technického merania.

6.6. Prevádzkovatel‘ je povinný zasielať inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol
dotknuÉých orgánov verejnej správy do 15 pracovných dni po uzatvoreni kontroly.

6.7. Prevádzkovatel‘ predloží inšpekcii v termine do IS dní od schválenia aktualizovaný
Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku
znečisťujúcich látok do životného prostrcdia.

6.8. Prevádzkovateľ je povinný predložiť inšpekcii každé nové rozhodnutie vydané mým
orgánom verejnej správy, ktoré sa týka sa prevádzky, ato do 15 pracovných dní odo dňa
nadobudnutiajeho právoplatnosti.

Od 6 vod nen je

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
odbor integrovaného povol‘ovania a kontroly (d‘alej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán
štátnej správy podľa 9 a tO zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti
o životné prostredie a o zmene a doplneni niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov
a podľa 32 ods. (1) písm. a) zákona č. 39/20 13 Z.z. o integrovanej prevencü a kontrole
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (d‘alej len
„zákon o IPKZ“) a na základe konania vykonaného podľa 24 zákona o IPKZ a zákona č.
71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom
konaní“) vydáva zmenu č. 9 integrovaného povolenia na základe žiadosti prevúdzkovateľa
Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. Č. 1236, 927 03 Saľa, ICO 35 826 487
zaregistrovanej dňa 22.04.2020. Nakol‘ko nejde o podstatnú zmenu podľa 2 ods. (2) písm. 1)
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zákona o IPKZ sa správny poplatok podľa položky 171 a zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych
poplatkoch v znení neskorších predpisov neuhrádza.

Správne konanie sa začalo vsúlade s 18 ods. (2) zákona č. 71/1967 o správnom
konaní, dňom domčenia písomného vyhotovenia žiadosti inšpekcii t.j. 22.04.2020.

Inšpekcia preskúmala žiadosf a v súlade s ustanovením * II zákona o IPKZ oznámila
účastnikom konania a dotknutým orgánom štátnej správy listom Č. 7304/37/2020-24734/2020
zo dňa 30.7.2020 zaČatie konania. Podľa II ods. (5) písm. a) zákona o IPKZ inšpekcia
v upovedomeni o začati konania určila účastnikom konania a dotknutým orgánom 30 dňovú
lehotu na vyjadrenie od doručenia upovedomenia.

Inšpekcia v sůlade s 11 ods. (9) a II ods. (10) zákona IPKZ upustila od:
- náležitostí žiadosti a priloh žiadosti,
- zverejnenia žiadosti,
- zverejnenia výzvy a informácií.
- požiadania obce o zverejnenie výzvy a informácií.

V lehote 30 dní určenej inšpekciou sa k vydaniu zmeny integrovaného povolenia
účastnici konania a dotknuté orgány vyjadril Magistrát Hlavného mesta Bratislava v
súhlasnom stanovisku č. MAGS OZP 57! 17/2020-412980 zo dňa 24.8.2020. Inšpekcia
zapracovala ustanovenia vyhlášky č. 200/2018 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o
zaobchádzaní so znečist‘ujúcimi látkami, o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri
riešení mimoriadneho zhoršenia vád (ďalej len “vyhláška č. 200/2018 Z.z.“)

Vzhľadom na to, že žiadny z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho
pojednávania, inšpekcia upustila od nariadenia ústneho pojednávania podl‘a IS ods. (1)
zákona o IPKZ.

Zo Záverečnej správy ..Monitoring podzemných vád — Duslo, a.s. — prevádzka
Sulfenaxov — rok 2019“ z 30.12.2019 vyplynuli odporúčania pre monitoring kvality
podzemných vád vrátane kvality zemin. Na základe týchto odporúčani sa v integrovanom
povoleni aktualizovala časť o monitoringu podzemných vád a monitoringu pády, zároveň sa
aktualizovali podmienky integrovaného povolenia vyplývajúce z vyhlášky č. 200/20 18 Z.z..

Nakol‘ko predmetom zmeny integrovaného povolenia nie je zmena činnosti ani zmena
rozsahu činnosti podra zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovani vplyvov na životné prostredie
a o zmene a doplnení niektorých zákonov táto zmena nebola posudzovaná podl‘a zákona
Č. 24/2006 Z.z.

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou poziciou nemá významný
negativny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol
požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povol‘ovacieho procesu a inšpekcia neuložila
opatrenia na minimalizáciu dial‘kového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti zistila stav
a zabezpečenie prevádzky z hl‘adiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného
prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdila, že nie sú obrozené ani neprimerane obmedzené
alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania a sú splnené podmienky podľa
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zákona o IPKZ a predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou zmeny integrovaného
povolenia a preto rozhodla tak, akoje uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Poučenie

Proti tomuto rozhodnutiu podľa 53 a * 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní
v znení neskoršich predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia,
Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava, odbor
integrovaného povol‘ovania a kontroly, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia
účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných
prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť móže byť preskúmaná súdom.

s\p ZIVOr

‚

O9%° Bc. Ing. Vladimir Poljak

Doručuje Sa:

Účastníkom konania:
1. Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. Č. 1236, 927 03 Saľa
2. Hlavné mesto SR Bratislava, Magistrát hlavného mesta, Primaciálne námestie I,

P.O.BOX 192,81499 Bratislava
3. Istrochcm Reality, as., Nobelova 34, 836 05 Bratislava

Doručí sa dotknutým orgánom štátnej správy a organizáciám:
(po nadobudnuti právoplatnosti)
4. Okresný úrad v Bratislave, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Tomášikova 46, 832

05 Bratislava 3
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